
श्रीमद्भागवत रसिक कुटुुंब 

UG-11.23 - पंचम िोपान (अर्थ) 

 

बादरायणिरुवाच 

स एवमाशं(म्)णसत उद्धवेन 

भागवतमुखे्यन दाशार्हमुख्यः  । 

सभाजयन् भृत्यवचो मुकुन्द- 

स्तमाबभाषे श्रविीयवीयहः  ॥ 1॥  

श्रीशुकदेवजी कर्ते र्ैं- परीणित्। वास्तवमे भगवानकी लीलाकथा र्ी श्रवि करनेयोग्य रै्। वे र्ी पे्रम और 

मुक्तिके दाता र्ैं।जब उनके परमपे्रमी भि उद्धवजीने इस प्रकार प्राथहना की,तब यदुवंशणवभूषि 

श्रीभगवान् ने उनके प्रभकी प्रशंसा करके उनसे इस प्रकार कर्ा- ॥ 1 ॥ 

श्रीभगवानुवाच 

बार्हस्पत्य स वै नात्र, साधुवै दुजहनेररतैः  । 

दुरुिैणभहन्नमात्मानं(य््ँ), यः (स्) समाधातुमीश्वरः  ॥ 2॥ 

भगवान् श्रीकृष्णने कर्ा- देवगुरु बृर्स्पणतके णशष्य उद्धवजी इस संसारमें प्रायः  ऐसे संत पुरुष नर्ी ं

णमलते, जो दुजहनको कटुवािीसे णवधे हुए अपने हृदयको संभाल सके ॥ 2 ॥  

न तथा तप्यते णवद्धः (फ्), पुमान् बािैः (स्) सुममहगैः  । 

यथा तुदक्ति ममहस्था, ह्यसतां(म्) परुषेषवः  ॥ 3॥ 

मनुष्यका हृदय ममहभेदी बािोसें णबधनेपर भी उतनी पीडाका अनुभव नर्ी ंकरता, णजतनी पीडा उसे 

दुष्टजनो ंके ममाहिक एवं कठोर वाग्बाि पहु्ँचाते र्ैं॥ 3 ॥  

कथयक्ति मर्तु्पण्य- णमणतर्ासणमर्ोद्धव।  

तमरं्(व््ँ) विहणयष्याणम, णनबोध सुसमाणर्तः  ॥ 4॥ 

उद्धवजी ! इस णवषयमें मर्ात्मालोग एक बडा पणवत्र प्राचीन इणतर्ास कर्ा करते र्ैं; मैं वर्ी तुम्हें 

सुनाऊ्ँ गा, तुम मन लगाकर उसे सुनो ॥ 4 ॥ 

केनणचद् णभिुिा गीतं(म्), पररभूतेन दुजहनैः  । 

स्मरता धृणतयुिेन, णवपाकं(न्) णनजकमहिाम् ॥ 5॥ 



एक णभिुकको दुष्टोनें बहुत सताया था। उस समय भी उसने अपना धैयह न छोडा और उसे अपने 

पूवहजन्मके कमोंका फल समझकर कुछ अपने मानणसक उद्गार प्रकट णकये थे। उन्ोकंा इस इणतर्ास 

विहन रै् ॥ 5॥ 

अवक्तिषु णिजः (ख्) कणि- दासीदाढ्यतमः (श्) णश्रया । 

वाताहवृणतः (ख्) कदयहसु्त, कामी लुब्धोऽणतकोपनः  ॥ 6॥ 

प्राचीन समयकी बात रै्, उजै्जनमें एक ब्राह्मि रर्ता था। उसने खेती-व्यापार आणद करके बहुत-सी धन-

सम्पणत इकट्ठी कर ली थी। वर् बहुत र्ी कृपि, कामी और लोभी था। क्रोध तो उसे बात-बातमें आ जाया 

करता था ॥ 6 ॥ 

ज्ञातयोऽणतथयस्तस्य,  वाङ्माते्रिाणप नाणचहताः  । 

शून्यावसथ आत्माणप, काले कामैरनणचहतः  ॥ 7॥ 

उसने अपने जाणत-बनु्ध और अणतणथयोकंो कभी मीठी बातसे भी प्रसन्न नर्ी ंणकया, क्तखलाने-णपलानेकी 

तो बात र्ी क्या रै्। वर् धमह-कमहसे रीते घरमें रर्ता और स्वयं भी अपनी धन सम्पणतके िारा समयपर 

अपने शरीरको भी सुखी नर्ी ंकरता था ॥ 7 ॥ 

दुः (श्)शीलस्य कदयहस्य, दु्रह्यिे पुत्रबान्धवाः  । 

दारा दुणर्तरो भृत्या, णवषण्णा नाचरन् णप्रयम् ॥ 8॥ 

उसकी कृपिता और बुरे स्वभावके कारि उसके बेटे-बेटी, भाई-बनु्ध, नौकर-चाकर और पत्नी आणद 

सभी दुः खी रर्ते और मन-र्ी-मन उसका अणनष्टणचिन णकया करते थे। कोई भी उसके मनको णप्रय 

लगनेवाला व्यवर्ार नर्ी ंकरता था ॥ 8 ॥ 

तसै्यवं(य््ँ) यिणवतस्य, चु्यतस्योभयलोकतः  । 

धमहकामणवर्ीनस्य, चुकु्रधुः (फ्) पं(ञ्)चभाणगनः  ॥ 9॥ 

वर् लोक-परलोक दोनोसें र्ी णगर गया था। बस, यिोकें समान धनकी रखवाली करता रर्ता था। उस 

धनसे वर् न तो धमह कमाता था और न भोग र्ी भोगता था। बहुत णदनोतंक इस प्रकार जीवन णबतानेसे 

उसपर पञ्चमर्ायज्ञके भागी देवता णबगड उठे ॥ 9 ॥ 

तदवध्यानणवस्रस्त- पुण्यस्कन्धस्य भूररद । 

अथोऽप्यगच्छणन्नधनं(म्), बह्वायासपररश्रमः  ॥ 10॥ 

उदार उद्धवजी ! पञ्चमर्ायज्ञके भाणगयोकें णतरस्कारसे उसके पूवह पुण्योकंा सर्ारा - णजसके बलसे 

अबतक धन णटका हुआ था -जाता रर्ा और णजसे उसने बडे उद्योग और पररश्रमसे इकट्ठा णकया था, वर् 

धन उसकी आ्ँखोकें सामने र्ी नष्ट भ्रष्ट र्ो गया ॥ 10 ॥  

ज्ञातयो जगृहुः (ख्) णकं(ञ्)णचत्, णकं(ञ्)णचद् दस्यव उद्धव । 

दैवतः (ख्) कालतः (ख्) णकं(ञ्)णचद्, ब्रह्मबन्धोनृहपाणथहवात्॥ 11॥ 

उस नीच ब्राह्मिका कुछ धन तो उसके कुटुक्तियोनें र्ी छीन णलया, कुछ चोर चुरा ले गये। कुछ आग 

लग जाने आणद दैवी कोपसे नष्ट र्ो गया, कुछ समयके फेरसे मारा गया। कुछ साधारि मनुष्योनें ले 

णलया और बचा खुचा कर और दण्डके रूपमें शासकोनें र्डप णलया ॥ 11 ॥ 



स एवं(न्) द्रणविे नषे्ट, धमहकामणववणजहतः  । 

उपेणिति स्वजनैश्- णचिामाप दुरत्ययाम् ॥ 12॥ 

उद्धवजी ! इस प्रकार उसकी सारी सम्पणत जाती रर्ी। न तो उसने धमह र्ी कमाया और न भोग र्ी भोगे। 

इधर उसके सगे-सिक्तन्धयोनें भी उसकी ओरसे मु्ँर् मोड णलया। अब उसे बडी भयानक णचिाने घेर 

णलया ॥ 12 ॥  

तसै्यवं(न्) ध्यायतो दीघं(न्), नष्टरायस्तपक्तस्वनः  । 

क्तखद्यतो बाष्पकण्ठस्य, णनवेदः (स्) सुमर्ानभूत् ॥ 13॥ 

धनके नाशसे उसके हृदयमें बडी जलन हुई। उसका मन खेदसे भर गया। आ्ँसुओकें कारि गला रु्ँ ध 

गया। परिु इस तरर् णचिा करते-करते र्ी उसके मनमें संसारके प्रणत मर्ान् दुः खबुक्तद्ध और उत्कट 

वैराग्यका उदय र्ो गया ॥ 13 ॥ 

स चारे्दमर्ो कषं्ट(व््ँ), वृथाऽऽत्मा मेऽनुताणपतः  । 

न धमाहय न कामाय, यस्याथाहयास ईदृशः  ॥ 14॥ 

अब वर् ब्राह्मि मन-र्ी-मन कर्ने लगा- 'र्ाय ! र्ाय !। बडे खेदकी बात रै्, मैंने इतने णदनोतंक अपनेको 

व्यथह र्ी इस प्रकार सताया। णजस धनके णलये मैंने सरतोड पररश्रम णकया, वर् न तो धमहकमहमें लगा और 

न मेरे सुखभोगके र्ी काम आया ॥ 14 ॥  

प्रायेिाथाहः (ख्) कदयाहिां(न्), न सुखाय कदाचन । 

इर् चात्मोपतापाय, मृतस्य नरकाय च ॥ 15॥ 

प्रायः  देखा जाता रै् णक कृपि पुरुषोकंो धनसे कभी सुख नर्ी ंणमलता। इस लोकमें तो वे धन कमाने 

और रिाकी णचिासे जलते रर्ते र्ैं और मरनेपर धमह न करनेके कारि नरकमें जाते र्ैं ॥ 15 ॥ 

यशो यशक्तस्वनां(म्) शुदं्ध(म्), श्लाघ्या ये गुणिनां(ङ्) गुिाः  । 

लोभः (स्) स्वल्पोऽणप तान् र्क्ति, णश्वत्रो रूपणमवेक्तितम् ॥ 16॥ 

जैसे थोडा-सा भी कोढ़ सवाहङ्गसुन्दर स्वरूपको णबगाड देता रै्, वैसे र्ी तणनक-सा भी लोभ यशक्तस्वयोकें 

शुद्ध यश और गुणियोकें प्रशंसनीय गुिोपंर पानी फेर देता रै् ॥ 16 ॥  

अथहस्य साधने णसदे्ध, उत्कषे रििे व्यये । 

नाशोपभोग आयासस्- त्रासणििा भ्रमो नृिाम् ॥ 17॥ 

धन कमानेमें, कमा लेनेपर उसको बढ़ाने, रखने एवं खचह करनेमें तथा उसके नाश और उपभोगमें-जर्ा्ँ 

देखो वर्ी ंणनरिर पररश्रम, भय, णचिा और भ्रमका र्ी सामना करना पडता रै् ॥ 17 ॥ 

से्तयं(म्) णरं्(म्)सानृतं(न्) दम्भः (ख्), कामः (ख्) क्रोधः (स्) स्मयो मदः  । 

भेदो वैरमणवश्वासः (स्), सं(म्)स्पधाह व्यसनाणन च ॥ 18॥ 

एते पं(ञ्)चदशानथाह, ह्यथहमूला मता नृिाम् । 

तस्मादनथहमथाहखं्य(म्), शे्रयोऽथी दूरतस्त्यजेत् ॥ 19॥ 



चोरी, णरं्सा, झठू बोलना, दम्भ, काम, क्रोध, गवह, अर्ङ्कार, भेदबुक्तद्ध, वैर, अणवश्वास, स्पद्धाह, लम्पटता, 

जुआ और शराब - ये पन्द्रर् अनथह मनुष्योमंें धनके कारि र्ी माने गये र्ैं। इसणलये कल्यािकामी 

पुरुषको चाणर्ये णक स्वाथह एवं परमाथहके णवरोधी अथहनामधारी अनथहको दूरसे र्ी छोड दे ॥ 18-19 ॥ 

णभद्यिे भ्रातरो दाराः (फ्),  णपतरः (स्) सुहृदस्तथा । 

एकाणिग्ाः (ख्) काणकणिना, सद्यः (स्) सवेऽरयः (ख्) कृताः  ॥ 20॥ 

भाई-बनु्ध, स्त्री-पुत्र, माता-णपता, सगे-सिन्धी जो िेर्बन्धनसे बंधकर णबलकुल एक हुए रर्ते र्ैं—सब-

के-सब कौडीके कारि इतने फट जाते र्ैं णक तुरंत एक-दूसरेके शतु्र बन जाते र्ैं ॥ 20 ॥ 

अथेनाल्पीयसा हे्यते, सं(म्)रब्धा दीप्तमन्यवः  । 

त्यजन्त्याशु सृ्पधो घ्नक्ति, सर्सोतृ्सज्य सौहृदम् ॥ 21॥ 

ये लोग थोडे-से धनके णलये भी िुब्ध और कु्रद्ध र्ो जाते र्ैं। बात की बात में सौर्ादह सिन्ध छोड देते र्ैं, 

लाग-डॉट रखने लगते र्ैं और एकाएक प्राि लेने-देनेपर उतारू र्ो जाते र्ैं। यर्ा्ँतक णक एक-दूसरेका 

सवहनाश कर डालते र्ैं ॥ 21 ॥ 

लब्ध्वा जन्मामरप्रारं्थ्य(म्), मानुषं्य(न्) तद् णिजाग्र्यताम्। 

तदनादृत्य ये स्वाथं(ङ्), घ्नक्ति यान्त्यशुभां(ङ्) गणतम् ॥ 22॥ 

देवताओकें भी प्राथहनीय मनुष्य जन्मको और उसमें भी शे्रष्ठ ब्राह्मि शरीर प्राप्त करके जो उसका अनादर 

करते र्ैं और अपने सचे्च स्वाथह परमाथहका नाश करते र्ैं, वे अशुभ गणतको प्राप्त र्ोते रै् ॥ 22 ॥ 

स्वगाहपवगहयोिाहरं(म्), प्राप्य लोकणममं(म्) पुमान् । 

द्रणविे कोऽनुषजे्जत, मत्योऽनथहस्य धामणन ॥ 23॥ 

यर् मनुष्यशरीर मोि और स्वगहका िार रै्, इसको पाकर भी ऐसा कौन बुक्तद्धमान् मनुष्य रै् जो अन धाम 

धनके चक्करमें फ्ँ सा ररे् ॥ 23 ॥ 

देवणषहणपतृभूताणन, ज्ञातीन् बनंू्ध(म्)ि भाणगनः  । 

असं(व््ँ)णवभज्य चात्मानं(य््ँ), यिणवतः (फ्) पतत्यधः  ॥ 24॥ 

जो मनुष्य देवता, ऋणष, णपतर, प्रािी, जाणत-भाई, कुटुिी और धनके दूसरे भागीदारोकंो उनका भाग 

देकर सिुष्ट नर्ी ंरखता और न स्वयं र्ी उसका उपभोग करता रै्, वर् यिके समान धनकी रखवाली 

करनेवाला कृपि तो अवश्य र्ो अधोगणतको प्राप्त र्ोता रै् ॥ 24 ॥ 

व्यथहयाथेर्या णवतं(म्), प्रमतस्य वयो बलम् । 

कुशला येन णसध्यक्ति, जरठः (ख्) णकं(न्) नु साधये ॥ 25॥ 

मैं अपने कतहव्यसे चु्यत र्ो गया ह्ँ। मैंने प्रमादमे अपनी आयु, धन और बल-पौरुष खो णदये। णववेकीलोग 

णजन साधनोसें मोितक प्राप्त कर लेते र्ैं, उन्ीकंो मैंने धन इकट्ठा करनेकी व्यथह चेष्टामें खो णदया। अब 

बुढ़ापे में कौन-सा साधन ॥ 25 ॥ 

कस्मात् सं(ङ्)क्तिश्यते णविान् , व्यथहयाथेर्यासकृत् । 

कस्यणचन्मायया नूनं(ल््ँ), लोकोऽयं(म्) सुणवमोणर्तः  ॥ 26॥ 



मुझे मालूम नर्ी ंर्ोता णक बडे-बडे णविान् भी धनको व्यथह तृष्णासे णनरिर क्यो ंदुः खी रर्ते र्ैं ? र्ो न 

र्ो, अवश्य र्ी यर् संसार णकसीकी मायासे अत्यि मोणर्त र्ो रर्ा रै् ॥ 26 ॥ 

णकं(न्) धनैधहनदैवाह णकं(ङ्), कामैवाह कामदैरुत । 

मृतु्यना ग्रस्यमानस्य, कमहणभवोत जन्मदैः  ॥ 27॥ 

यर् मनुष्य-शरीर कालके णवकराल गाल में पडा हुआ रै्। इसको धनसे, धन देनेवाले देवताओ ंऔर लोगो,ं 

भोगवासनाओ ंऔर उनको पूिह करनेवालोसें तथा पुनः -पुनः  जन्म-मृतु्यके चक्करमें डालनेवाले सकाम 

कमोंसे लाभ र्ी क्या रै् ? ॥ 27 ॥ 

नूनं(म्) मे भगवां(म्)सु्तष्टः (स्), सवहदेवमयो र्ररः  । 

येन नीतो दशामेतां(न्), णनवेदिात्मनः (फ्) प्लवः  ॥ 28॥ 

इसमें सने्दर् नर्ी ंणक सवहदेवस्वरूप भगवान् मुझपर प्रसन्न र्ैं। तभी तो उन्ोनें मुझे इस दशामें पहु्ँचाया 

रै् और मुझे जगते्क प्रणत यर् दुः ख-बुक्तद्ध और वैराग्य णदया रै्। वसु्ततः  वैराग्य र्ी इस संसार सागरसे पार 

र्ोनेके णलये नौका के समान रै् ॥ 28 ॥ 

सोऽरं्(ङ्) कालावशेषेि, शोषणयषे्यऽङ्गमात्मनः  । 

अप्रमतोऽक्तखलस्वाथे, यणद स्यात् णसद्ध आत्मणन ॥ 29॥ 

मैं अब ऐसी अवस्थामें पहु्ँच गया ह्ँ। यणद मेरी आयु शेष र्ो तो मैं आत्मलाभमें र्ी सिुष्ट रर्कर अपने 

परमाथहके सिन्धमें सावधान र्ो जाऊंगा और अब जो समय बच रर्ा रै्, उसमें अपने शरीरको तपस्याके  

िारा सुखा डालू्ँगा ॥ 29 ॥  

तत्र मामनुमोदेरन्, देवाक्तस्त्रभुवनेश्वराः  । 

मुहतेन ब्रह्मलोकं(ङ्), खट्ां(ङ्)गः (स्) समसाधयत् ॥ 30॥ 

तीनो ंलोकोकें स्वामी देवगि मेरे इस सङ्कल्पका अनुमोदन करें । अभी णनराश र्ोने की कोई बात नर्ी ं

रै्, क्योणंक राजा खट्ाङ्गने तो दो घडीमें र्ी प्राक्तप्त कर ली थी ॥ 30 ॥ 

श्रीभगवानुवाच 

इत्यणभपे्रत्य मनसा, ह्यावन्त्यो णिजसतमः  । 

उनु्मच्य हृदयग्रन्थीन्, शािो णभिुरभूनु्मणनः  ॥ 31॥ 

भगवान् श्रीकृष्ण कर्ते र्ैं-उद्धवजी उस उजै्जनणनवासी ब्राह्मिने मन र्ी मन इस प्रकार णनिय करके 'मैं' 

और 'मेरे' पनकी गा्ँठ खोल दी। इसके बाद वर् शाि र्ोकर मौनी संन्यासी र्ो गया ॥ 31 ॥ 

स चचार मर्ीमेतां(म्), सं(य््ँ)यताते्मक्तन्द्रयाणनलः । 

णभिाथं(न्) नगरग्रामा- नसं(ङ्)गोऽलणितोऽणवशत् ॥ 32॥ 

अब उसके णचतमें णकसी भी स्थान, वसु्त या व्यक्तिके प्रणत आसक्ति न रर्ी। उसने अपने मन, इक्तन्द्रय 

और प्रािोकंो वशमें कर णलया। वर् पृथ्वीपर स्वच्छन्दरूपसे णवचरने लगा। वर् णभिाके णलये नगर और 

गा्ँवोमंें जाता अवश्य था, परिु इस प्रकार जाता था णक कोई उसे पर्चान न पाता था ॥ 32 ॥ 

 



तं(व््ँ) वै प्रवयसं(म्) णभिु- मवधूतमसज्जनाः । 

दृष्ट्ट्ा पयहभवन् भद्र, बह्वीणभः (फ्) पररभूणतणभः  ॥ 33॥ 

उद्धवजी ! वर् णभिुक अवधूत बहुत बूढ़ा र्ो गया था दुष्ट उसे देखते र्ी टूट पडते और तरर्-तरर्से 

उसका णतरस्कार करके उसे तंग करते ॥ 33 ॥ 

केणचक्तरिवेिंु(ञ्) जगृहु- रेके पातं्र(ङ्) कमण्डलुम् । 

पीठं(ञ्) चैकेऽिसूतं्र(ञ्) च, कन्थां(ञ्) चीराणि केचन ॥ 34॥ 

कोई उसका दण्ड छीन लेता, तो कोई णभिापात्र र्ी झटक ले जाता। कोई कमण्डलु उठा ले जाता तो 

कोई आसन, रुद्रािमाला और कन्था र्ी लेकर भाग जाता। कोई तो उसकी ल्ँगोटी और वस्त्रको र्ी 

इधर-उधर डाल देते ॥ 34 ॥ 

प्रदाय च पुनस्ताणन, दणशहतान्याददुमुहनेः  । 

अनं्न(ञ्) च भैक्ष्यसम्पनं्न(म्), भंु(ञ्)जानस्य सररतटे ॥ 35॥ 

मूत्रयक्ति च पाणपष्ठाः (ष्), ष्ठीवन्त्यस्य च मूधहणन । 

यतवाचं(व््ँ) वाचयक्ति, ताडयक्ति न वक्ति चेत् ॥ 36॥ 

कोई-कोई वे वसु्तएं देकर और कोई णदखला णदखलाकर णफर छीन लेते। जब वर् अवधृत मधुकरी 

मा्ँगकर लाता और बार्र नदी तटपर भोजन करने बैठता, तो पापीलोग कभी उसके णसरपर मूत देते, 

तो कभी थूक देते। वे लोग उस मौनी अवधूतको तरर्-तरर्से बोलनेके णलये णववश करते और जब वर् 

इसपर भी न बोलता तो उसे पीटते ॥ 35-36 ॥ 

तजहयन्त्यपरे वाक्तभः (स्), से्तनोऽयणमणत वाणदनः  । 

बध्नक्ति रज्ज्वा तं(ङ्) केणचद्, बध्यतां(म्) बध्यताणमणत ॥ 37॥ 

कोई उसे चोर कर्कर डा्ँटने-डपटने लगता। कोई कर्ता 'इसे बा्ँध लो बा्ँध लो' और णफर उसे रस्सीसे 

बांधने लगते ॥ 37 ॥ 

णिपने्त्यकेऽवजानि, एष धमहध्वजः (श्) शठः  । 

िीिणवत इमां(व््ँ) वृणत- मग्रर्ीत् स्वजनोक्तितः ॥ 38॥ 

कोई उसका णतरस्कार करके इस प्रकार ताना कसते णक 'देखो-देखो, अब इस कृपिने धमहका ढोगं रचा 

रै्। धन-सम्पणत जाती रर्ी, स्त्री-पुत्रोनें घरसे णनकाल णदया; तब इसने भीख मा्ँगनेका रोजगार णलया रै् 

॥ 38 ॥ 

अर्ो एष मर्ासारो, धृणतमान् णगररराणडव । 

मौनेन साधयत्यथं(म्), बकवद्  दृढणनियः ॥ 39॥ 

ओर्ो ! | देखो तो सर्ी, यर् मोटा-तगडा णभखारी धैयहमें बडे भारी पवहतके समान रै्। यर् मौन रर्कर 

अपना काम बनाना चार्ता रै्। सचमुच यर् बगुलेसे भी बढ़कर ढोगंी और ढ़नी रै् ॥ 39 ॥ 

 



इते्यके णवर्सने्त्यन- मेके दुवाहतयक्ति च । 

तं(म्) बबनु्धणनहरुरुधुर्- यथा क्रीडनकं(न्) णिजम् ॥ 40॥ 

कोई उस अवधूतकी र््ँसी उडाता, तो कोई उसपर अधोवायु छोडता। जैसे लोग तोता-मैना आणद पालतू 

पणियोकंो बा्ँध लेते या णपंजडेमें बंद कर लेते र्ैं, वैसे र्ो उसे भी वे लोग बा्ँध देते और परोमंें बंद कर देते 

॥ 40 ॥ 

एवं(म्) स भौणतकं(न्) दुः खं(न्), दैणवकं(न्) दैणर्कं(ञ्) च यत् । 

भोिव्यमात्मनो णदषं्ट(म्), प्रापं्त(म्) प्राप्तमबुध्यत ॥ 41॥ 

णकिु वर् सब कुछ चुपचाप सर् लेता। उसे कभी ज्वर आणदके कारि दैणर्क पीडा सर्नी पडती, कभी 

गरमी सदी आणदसे देवी कष्ट उठाना पडता और कभी दुजहन लोग अपमान आणदके िारा उसे भौणतक 

पीडा पहु्ँचाते; | परिु णभिुकके मनमें इससे कोई णवकार न र्ोता। वर् समझता णक यर् सब मेरे 

पूवहजन्मके कमोंका फल रै् और इसे मुझे अवश्य भोगना पडेगा ॥ 41 ॥ 

पररभूत इमां(ङ्) गाथा- मगायत नराधमैः  । 

पातयक्तभः (स्) स्वधमहस्थो, धृणतमास्थाय साक्तिकीम् ॥ 42॥ 

यद्यणप नीच मनुष्य तरर्- तरर्के णतरस्कार करके उसे उसके धमहसे णगरानेकी चेष्टा णकया करते, णफर 

भी वर् बडी दृढ़तासे अपने धमहमें क्तस्थर रर्ता और साक्तिक धैयहका आश्रय लेकर कभी-कभी ऐसे उद्गार 

प्रकट णकया करता ॥ 42 ॥ 

णिज उवाच 

नायं(ञ्) जनो मे सुखदुः ख रे्तुर्-  

न देवताऽऽत्मा ग्रर्कमहकालाः  । 

मनः (फ्) परं(ङ्) कारिमामनक्ति, 

सं(म्)सारचकं्र(म्) पररवतहयेद् यत् ॥ 43॥ 

ब्राह्मि कर्ता - मेरे सुख अथवा दुः खका कारि न ये मनुष्य र्ैं, न देवता र्ैं, न शरीर रै् और न ग्रर्, कमह 

एवं काल आणद र्ी र्ैं। शु्रणतया्ँ और मर्ात्माजन मनको र्ी इसका परम कारि बताते र्ैं और मन र्ी इस 

सारे संसार-चक्रको चला रर्ा रै् ॥ 43 ॥ 

मनो गुिान् वै सृजते बलीय- 

स्तति कमाहणि णवलििाणन । 

शुिाणन कृष्णान्यथ लोणर्ताणन, 

तेभ्यः (स्) सविाहः (स्) सृतयो भवक्ति ॥ 44॥ 

सचमुच यर् मन बहुत बलवान् रै् । इसीने णवषयो,ं उनके कारि गुिो ंऔर उनसे सिन्ध रखनेवाली 

वृणतयोकंी सृणष्ट की रै्। उन वृणतयो ंके अनुसार र्ी साक्तिक, राजस और तामस अनेको ंप्रकारके कमह 

र्ोते र्ैं और कमोंक अनुसार र्ी जीवको णवणवध गणतया्ँ र्ोती र्ैं ॥ 44 ॥ 



अनीर् आत्मा मनसा समीर्ता, 

णर्रण्मयो मत्सख उणिचषे्ट । 

मनः (स्) स्वणलं(ङ्)गं(म्) पररगृह्य कामान्, 

जुषन् णनबद्धो गुिसं(ङ्)गतोऽसौ ॥ 45॥ 

मन र्ी समस्त चेष्टाए्ँ  करता रै्। उसके साथ रर्नेपर भी आत्मा णनक्तिय र्ी रै्। वर् ज्ञानशक्तिप्रधान रै्, 

मुझ जीवा सनातनखा रै् और अपने अलुम ज्ञानसे सब कुछ देखता रर्ता रै्। मनके िारा र्ी उसकी 

अणभव्यक्ति र्ोती रै्। जब वर् मनको स्वीकार करके उसके िारा णवषयोकंा भोिा बन बैठता रै्, तब 

कमणक साथ आसक्ति र्ोनेके कारि वर् उनसे ब्ँध जाता रै् ॥ 45 ॥ 

दानं(म्) स्वधमो णनयमो यमि,  

शु्रतं(ञ्) च कमाहणि च सद्व्रताणन । 

सवे मनोणनग्रर्लििािाः (फ्), 

परो णर् योगो मनसः (स्) समाणधः  ॥ 46॥ 

दान, अपने धमहका पालन, णनयम, यम, वेदाध्ययन, सत्कमह और ब्रह्मचयाहणद शे्रष्ठ व्रत- इन सबका अक्तिम 

फल यर्ी रै् णक मन एकाग्र र्ो जाय, भगवान्में लग जाय। मनका समाणर्त र्ो जाना र्ी परम योग रै् ॥ 

46 ॥ 

समाणर्तं(य््ँ) यस्य मनः (फ्) प्रशािं(न्), 

दानाणदणभः (ख्) णकं(व््ँ) वद तस्य कृत्यम् । 

असं(य््ँ)यतं(य््ँ) यस्य मनो णवनश्यद्, 

दानाणदणभिेदपरं(ङ्) णकमेणभः  ॥ 47॥ 

णजसका मन शाि और समाणर्त रै्, उसे दान आणद समस्त सत्कमों का फल प्राप्त र्ो चुका रै्। अब 

उनसे कुछ लेना बाकी नर्ी ंरै् और णजसका मन चञ्चल रै् अथवा 1 आलस्यसे अणभभूत र्ो रर्ा रै्, उसको 

इन दानाणद शुभकमोसें अबतक कोई लाभ नर्ी ंहुआ ॥ 47 ॥ 

मनोवशेऽने्य ह्यभवन् स्म देवा, 

मनि नान्यस्य वशं(म्) समेणत । 

भीष्मो णर् देवः (स्) सर्सः (स्) सर्ीयान् 

युञ्ज्ज्याद् वशे तं(म्) स णर् देवदेवः  ॥ 48॥ 

सभी इक्तन्द्रया्ँ मनके वशमें र्ैं। मन णकसी भी इक्तन्द्रयके वशमें नर्ी ं रै्। यर् मन बलवाने्स भी बलवान्, 

अत्यि भयङ्कर | देव रै्। जो इसको अपने वशमें कर लेता रै्, वर्ी देव देव-इक्तन्द्रयोकंा णवजेता रै् ॥ 48 ॥ 

तं(न्) दुजहयं(म्) शतु्रमसह्यवेग- 

मरुिुदं(न्) तन्न णवणजत्य केणचत् । 



कुवहन्त्यसणिग्रर्मत्र मतै्यर्- 

णमत्राणु्यदासीनररपून् णवमूढाः  ॥ 49॥ 

सचमुच मन बहुत बडा शतु्र रै्। इसका आक्रमि असह्य रै्। यर् बार्री शरीरको र्ी नर्ी,ं हृदयाणद 

ममहस्थानो ंको भी बेचता रर्ता रै्। इसे जीतना बहुत र्ी कणठन रै्। मनुष्योकंो चाणर्ये णक सबसे पर्ले 

इसी शतु्रपर णवजय प्राप्त करे; परिु र्ोता रै्। | यर् णक मूखह लोग इसे तो जीतनेका प्रयत्न करते नर्ी,ं 

दूसरे मनुष्योसें झठूमूठ झगडा बखेडा करते रर्ते र्ैं और इस जगत् के लोगोकंो र्ी णमत्र-शतु्र-उदासीन 

बना लेते र्ैं ॥ 49 ॥ 

देरं्(म्) मनोमात्रणममं(ङ्) गृर्ीिा 

ममार्णमत्यन्धणधयो मनुष्याः  । 

एषोऽर्मन्योऽयणमणत भ्रमेि 

दुरिपारे तमणस भ्रमक्ति ॥ 50॥ 

साधारितः  मनुष्योकंी बुक्तद्ध अंधी र्ो रर्ी रै्। तभी तो वे इस मनः  कक्तल्पत शरीरको 'मैं' और 'मेरा' मान 

बैठते र्ैं और णफर इस भ्रमके फंदे में फ्ँ स जाते रै् णक 'यर् मैं ह्ँ और यर् दूसरा ।' इसका पररिाम यर् 

र्ोता रै् णक वे इस अनि अज्ञानान्धकारमें र्ी भटकते रर्ते र्ैं ॥ 50 ॥ 

जनसु्त रे्तुः (स्) सुखदुः खयोिेत्, 

णकमात्मनिात्र र् भौमयोस्तत् । 

णजह्वां(ङ्) क्वणचत् सं(न्)दशणत स्वदक्तभस्- 

तिेदनायां(ङ्) कतमाय कुपे्यत् ॥ 51॥ 

यणद मान लें णक मनुष्य र्ी सुख-दुः खका कारि रै्, तो भी उनसे आत्माका क्या सिन्ध ? क्योणंक सुख-

दुः ख पहु्ँचानेवाला भी णमट्टीका शरीर रै् और भोगनेवाला भी। कभी भोजन आणदके समय यणद अपने 

दा्ँतोसें र्ी अपनी जीभ कट जाय और उससे पीडा र्ोने लगे, तो मनुष्य णकसपर क्रोध करेगा ? ॥ 51 ॥  

दुः खस्य रे्तुयहणद देवतासु्त 

णकमात्मनस्तत्र णवकारयोस्तत् । 

यदं(ङ्)गमं(ङ्)गेन णनर्न्यते क्वणचत् 

कु्रधे्यत कसै्म पुरुषः (स्) स्वदेरे् ॥ 52॥ 

यणद ऐसा मान लें णक | देवता र्ी दुः खके कारि र्ैं, तो भी इस दुः खसे आत्माकी क्या र्ाणन ? क्योणंक यणद 

दुः खके कारि देवता रै्, तो इक्तन्द्रयाणभमानी देवताओकें रूपमें उनके भोिा भी तो ये र्ी रै् और देवता 

सभी शरीरोमंें एक रै्; जो देवता एक | शरीरमें रै्; वे र्ी दूसरेमें भी र्ैं ऐसी दशामें यणद अपने 1 र्ी शरीरके 

णकसी एक अङ्गसे दूसरे अङ्गको चोट लग जाय तो भला णकसपर क्रोध णकया जायगा ? ॥ 52 ॥ 

आत्मा यणद स्यातु्सखदुः खरे्तुः (ख्), 

णकमन्यतस्तत्र णनजस्वभावः  । 



न ह्यात्मनोऽन्यद् यणद तनृ्मषा स्यात् 

कु्रधे्यत कस्मान्न सुखं(न्) न दुः खम् ॥ 53॥ 

यणद ऐसा मानें णक आत्मा र्ी सुख-दुः खका कारि रै् तो वर् तो अपना आप र्ी रै्, कोई दूसरा नर्ी ं

क्योणंक आत्मासे णभन्न कुछ और रै् र्ी नर्ी ंयणद दूसरा कुछ प्रतीत र्ोता रै्, तो वर् णमर्थ्या रै्। इसणलये न 

सुख रै्, न दुः ख; णफर क्रोध कैसा ? क्रोधका णनणमत र्ी क्या ? ॥ 53 ॥ 

ग्रर्ा णनणमतं(म्) सुखदुः खयोिेत्, 

णकमात्मनोऽजस्य जनस्य ते वै । 

ग्ररै्ग्रहर्सै्यव वदक्ति पीडां(ङ्),  

कु्रधे्यत कसै्म पुरुषस्ततोऽन्यः  ॥ 54॥ 

यणद ग्रर्को सुख दुः खका णनणमत मानें, तो उनसे भी अजन्मा आत्माकी क्या र्ाणन ? उनका प्रभाव भी 

जन्म-मृतु्यशील शरीरपर र्ी र्ोता रै्। ग्रर्ोकंी पीडा तो उनका प्रभाव ग्रर्ि करनेवाले शरीरको र्ी र्ोती 

रै् और आत्मा उन ग्रर्ो ंऔर शरीरोसें सवहथा परे रै्। तब भला वर् णकसपर क्रोध करे ? ॥ 54 ॥ 

कमाहसु्त रे्तुः (स्) सुखदुः खयोिेत्, 

णकमात्मनस्तक्तद्ध जडाजडिे । 

देर्स्त्वणचत् पुरुषोऽयं(म्) सुपिहः (ख्), 

कु्रधे्यत कसै्म न णर् कमहमूलम् ॥ 55॥ 

यणद कमको र्ी सुख-दुः खका कारि मानें, तो उनसे आत्माका क्या प्रयोजन? क्योणंक वे तो एक पदाथहके 

जड और चेतन उभयरूप र्ोनेपर र्ी र्ो सकते र्ैं। (जो वसु्त णवकारयुि और अपना णर्ताणर्त 

जाननेवाली र्ोती रै्, उसीसे कमह र्ो सकते रै्; अतः  वर् णवकारयुि र्ोनेके कारि जड र्ोनी चाणर्ये और 

णर्ताणर्तका ज्ञान रखनेके कारि चेतन) णकिु देर् तो अचेतन रै् और उसमें पिीरूपसे रर्नेवाला आत्मा 

सवहथा णनणवहकार और सािीमात्र रै्। इस प्रकार कमोंका तो कोई आधार र्ी णसद्ध नर्ी ंर्ोता। णफर क्रोध 

णकसपर करें  ? ॥ 55 ॥  

कालसु्त रे्तुः (स्) सुखदुः खयोिेत्, 

णकमात्मनस्तत्र तदात्मकोऽसौ । 

नागे्नणर्ह तापो न णर्मस्य तत् स्यात्, 

कु्रधे्यत कसै्म न परस्य िन्द्िम् ॥ 56॥ 

यणद ऐसा मानें णक काल र्ी सुख-दुः खका कारि रै्, तो आत्मापर उसका क्या प्रभाव ? क्योणंक काल तो 

आत्मस्वरूप र्ी रै्। जैसे आग आगको नर्ी ंजला सकती और बफह  बफह को नर्ी ंगला सकता, वैसे र्ी 

आत्मस्वरूप काल अपने आत्माको र्ी सुख-दुः ख नर्ी ंपहु्ँचा सकता। णफर णकसपर क्रोध णकया जाय ? 

आत्मा शीत-उष्ण, सुख दुः ख आणद िन्द्िोसें सवहथा अतीत रै् ॥ 56 ॥  

न केनणचत् क्वाणप कथं(ञ्)चनास्य, 



िन्द्िोपरागः (फ्) परतः (फ्) परस्य । 

यथार्मः (स्) सं(म)सृणतरूणपिः (स्) स्या- 

देवं(म्) प्रबुद्धो न णबभेणत भूतैः  ॥ 57॥ 

आत्मा प्रकृणतके स्वरूप, धमह, कायह, लेश, सिन्ध और गन्धसे भी रणर्त रै्। उसे कभी कर्ी ंणकसीके िारा 

णकसी भी प्रकारसे िन्द्िका स्पशह र्ी नर्ी ंर्ोता। वर् तो जन्म-मृतु्यके चक्रमें भटकनेवाले अर्ङ्कारको र्ी 

र्ोता रै्। जो इस बातको जान लेता रै्, वर् णफर णकसी भी भयके णनणमतसे भयभीत नर्ी ंर्ोता ॥ 57 ॥ 

एतां(म्) स आस्थाय परात्मणनष्ठा- 

मध्याणसतां(म्) पूवहतमैमहर्णषहणभः  । 

अरं्(न्) तररष्याणम दुरिपारं(न्), 

तमो मुकुन्दाङ्णिणनषेवयैव ॥ 58॥ 

बडे-बडे प्राचीन ऋणष-मुणनयोनें इस परमात्मणनष्ठाका आश्रय ग्रर्ि णकया रै्। मैं भी इसीका आश्रय ग्रर्ि 

करंूगा और मुक्ति तथा पे्रमके दाता भगवाने्क चरिकमलोकंी सेवाके िारा र्ी इस दुरि अज्ञानसागरको 

अनायास र्ी पार कर लू्ँगा ॥ 58 ॥ 

श्रीभगवानुवाच 

णनणवहद्य नष्टद्रणविो गतिमः (फ्), 

प्रव्रज्य गां(म्) पयहटमान इत्थम् । 

णनराकृतोऽसक्तभरणप स्वधमाह- 

दकक्तम्पतोऽमंु(म्) मुणनरार् गाथाम् ॥ 59॥ 

भगवान् श्रीकृष्ण कर्ते र्ैं-उद्धवजी उस ब्राह्मिका धन क्या नष्ट हुआ, उसका सारा िेश र्ी दूर र्ो 

गया। अब वर् संसारसे णवरि र्ो गया था और संन्यास लेकर पृथ्वीमें स्वच्छन्द णवचर रर्ा था। यद्यणप 

दुष्टोनें उसे बहुत सताया, णफर भी वर् अपने धमहमे अटल रर्ा, तणनक भी णवचणलत न हुआ। उस समय 

वर् मौनी अवधूत मन-र्ी-मन इस प्रकारका गीत गाया करता था ॥ 59 ॥ 

सुखदुः खप्रदो नान्यः (फ्), पुरुषस्यात्मणवभ्रमः  । 

णमत्रोदासीनररपवः (स्), सं(म्)सारस्तमसः (ख्) कृतः  ॥ 60॥ 

उद्धवजी ! इस संसारमें मनुष्यको कोई दूसरा सुख या दुः ख नर्ी ंदेता, यर् तो उसके णचतका भ्रममात्र 

रै्। यर् सारा संसार और इसके भीतर णमत्र, उदासीन और शतु्रके भेद अज्ञानकक्तल्पत र्ैं ॥ 60 ॥ 

तस्मात् सवाहत्मना तात, णनगृर्ाि मनो णधया । 

मय्यावेणशतया युि, एतावान् योगसं(ङ्)ग्रर्ः  ॥ 61॥ 

इसणलये प्यारे उद्धव ! अपनी वृणतयोकंो मुझमें तन्मय कर दो और इस प्रकार अपनी सारी शक्ति लगाकर 

मनको वशमें कर लो और णफर मुझमें र्ी णनत्ययुि र्ोकर क्तस्थत र्ो जाओ। बस, सारे योगसाधनका 

इतना र्ी सार-संग्रर् रै् ॥ 61 ॥ 



य एतां(म्) णभिुिा गीतां(म्), ब्रह्मणनष्ठां(म्) समाणर्तः  । 

धारयञ्छ्र ावयञृ्छ्ण्वन्, िन्द्िैनैवाणभभूयते ॥ 62॥ 

यर् णभिुकका गीत क्या रै्, मूणतहमान् ब्रह्मज्ञान-णनष्ठा र्ी रै्। जो पुरुष एकाग्रणचतसे इसे सुनता, सुनाता 

और धारि करता रै् वर् कभी सुख दुः खाणद िन्द्िोकें वशमें नर्ी ंर्ोता। उनके बीचमें भी वर् | णसंर्के 

समान दर्ाडता रर्ता रै् ॥ 62 ॥ 

इणत श्रीमभागवते मर्ापुरािे पारमरं्(म्)स्यां(म्)  

सं(म्)णर्तायामेकादशस्कने्ध त्रयोणवं(म्)शोऽध्यायः ॥  
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